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Tizenhetedik évi folyam. 

Előfizetési árak: 
Egy évre 4 forint. 

Fél évre 2 forint. 

Negyed évre . . . . 1 forint. 

Szerkesztőség: 

Kurcaparti-utca 31. szám, hova a 

lap szellemi részét illető közlemé-

nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. YEGTES TARTALMÚ HETI KÖZLÖHY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 18 helyre van 
beosztva. Egy hely ára bélyegdij 
nélkül 90 kr. Bélyegdij minden 

beiktatástól külön 30 kr. 

Nyi l t tér-ben 

minden egyes sor közlése 30 kr. 
Bérmentetlen levelek csak ismert kezek-

től fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Megjelen minden szombaton. 
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

S I M A F E R E N C . 
Egyes szám ára 8 krajcár. 

Szentes, 1887. nov. 30. 
Törs Kálmán országos képviselőnk vá-

rosunkban volt, hogy újból, most már ne-

gyed izben képviselővé történt megválaszta-

tásáért köszönetet mondjon városunk közön-

ségének. Városunk közönségét, s nem a füg-

getlenségi pártot mondjuk; mert bár nem 

jelentéktelen nálunk azok száma, kik a füg-

getlenségi párthoz nem tartoznak; de Törs 

Kálmánnak sikerült a szentesi közönség osz-

tatlan tiszteletét, becsülését annyira kivívni, 

hogy vele szemben a legközelebbi választás-

nál elnémult minden pártküzdelem, s egy-

hangúlag lett kezébe letéve Szentes város vá-

lasztó közönségének országos képviselete. — 

S igy joggal lehet elmondani, hogy Törs 

Kálmán nem pusztán pártját, hanem az egész 

város közönségét képviseli, s az egésznek 

tiszteletét, szeretetét bírja. — S nem tulozunk, 

ha azt mondjuk, hogy ő e tekintetben a 443 

országos képviselő között egyik első kivételt 

képezi. — Az országban az ellenzéki képvi-

selők között, az egy Irányi Dániel dicseked-

hetik személye iránti oly mérvű pártatlan tisz-

telettel, mint Törs Kálmán, s ezt annál in-

kább jól esik kijelenteni; mert e pártatlan 

tisztelet nem pusztán városunk, hanem az 

egész ország részéről nyilvánul iránta. 

Ezen tiszteletet követelő ritka jelenség 

azon véletlenségben leli legfőbb magyarázatát, 

mely a szentesi nép és képviselőjének össze-

vágó jellemvonásában rejlik. — Amily tör-

hetlen ugyanis elvi álláspontjában mind a 

kettő, épp oly türelmes és kiniéletes mások 

meggyőződése iránt. 

Máshol a többségben levő párt, legyen 

az ellenzéki, vagy kormánypárti, nem elég-

szik meg azzal, hogy az országos képviselőt 

ő választja, hanem pártállását igyekszik ér-

vényesíteni a megye, a város, az egyházi élet 

terén s ezzel örökös harc van nyitva és fenn-

tartva a pártok között, a győzelem és vere-

ség közt hánykódó keserűség és gyűlölség 

szakadatlan láncolatával. — Nálunk a füg-

getlenségi párt megelégszik azon győzelem-

mel, melyet az országos képviselőválasztásnál 

az alkotvány fennállása óla kezében tart, s 

nem erőszakolja embereit érdemetlenül is a 

megye, a város és egyházi administratió és 

képviselet nyakára. — S igy egy pártnak po-

litikai uralma, nem válik tűrhetetlenné, nem 

hivja ki s szorítja az ellenvéleményt, irgal-

mat és kegyelmet nem ismerő politikai küz-

delemre. 

Máshol az ellenzéki képviselő, ha saját 

községe, kerülete privát érdekéről van szó, 

azt mondja, hogy jaj, én gyűlölöm a kor-

mány politikáját, s én ehez a kormányhoz 

nem megyek érdeketekben soha ! Igy azután 

a kerület azon óhaja, hogy 48-as képviselője 

legyen, ideig-óráig k; van elégítve; de a köz-

ség legvitalisabb érdeke elesik; mert a kép-

viselő, csak 48-as akar maradni, s nem ' j? 

szersmind elfogulatlan istápolója városa, ^- i 

rülete minden érdekének. 

Törs Kálmán azonban az ellenzéki kép-

viselők nem ezen hazafiai közé tartozik, ha-

nem azok közé, kik elvüket megőrzik szilár-

dan ; de ezt nem igyekeznek gyűlöletet keltő 

parlamenti szerepléssel documentálni, hanem 

ha kell, felemelik szavukat józan, higgadt, el-

fogulatlan bírálatra, s ha kell, ellenzéki létére 

is elmegy a kormányhoz érdekünkben, s ha 

ugy hozza a sor, s van rá méltó ok, van 

erkölcsi bátorsága elismerni az elismerésre 

méltót a kormány működésében is. 

Ez a modor, ez a szereplés az, mely 

Szentesnek józan, komoly és nagy hangok 

után éppen nem futkosó közönségét kielégít-

heti. — S ebben találkozott szerencsésen ná-

lunk a képviselő és nép fő jellemvonása, 

s ezért van az, hogy míg más kerületekben 

elkopik a képviselő és a közönség közötti 

kapocs, addig nálunk ez, folytonosan szilárdul. 

Most, midőn ő újra, 5 évre kezdi meg 

képviselői működését, a múlt garantia lehet 

mindannyiónknak arra, hogy az egyhangú 

megválasztás alapjául szolgált közös érzést 

ő jövő politikai szereplésével csak istápol-

tatni fogja, s hogy benne, amíg pártja elve 

szilárd, addig a város, e város, közérdekeért 

minden pillanatban kész harcosát, vezéríér-

fiát bírja. 

E hit és bizalomban örömmel nézünk a 

jövő 5 év elé és kívánjuk istentől, hogy 

Törs Kálmánnak, városunk szeretett képvise-

lőjének terhes, de szép hivatásához adjon 

erőt és kitartást! © 

Az Alföld artézi kutjai. 
Az „Építőipar* című műszaki hetilap legutóbbi 

számában érdekes ismertetést hoz az alföldi ártézi 

kutakról, a melyet helyi érdekénél fogva itt közlünk: 

Alföldünk legnagyobb városának, Szegednek is 

van már ártézi kútja. Tudvalevő, hogy az Alföldnek 

egyáltalában igen rossz ivóvize van mindenütt és 

eddig csak a folyóvizek mellett fekvő városoknak volt 

használható vizűk, a melyben azonban gyakran rend-

kívül sok iszap szokott lenni. Mióta bebizonyult, hogy 

az Alföldön ártézi kutak fúrása által ivóvizet lehet 

szerezni, a vizbeszerzésnek ez a módja mindinkább 

elismerésre talál, ugy, hogy Szeged városa is elha-

tározta, kísérletet tenni. 

A munka végrehajtásával Szeged városa Zsig-

mondy Béla mérnököt bízta meg, a ki a helyszíní 

munkálatokat f. évi április 18-án kezdte meg és a 

kútfúrást már november 9-én teljesen befejezte. 

A kut november 10-én hivatalosan fölvétetett, 

megméretett, és mélysége 226*69 méterre állapítta-

tott meg. 

A kristálytiszta viz jelenleg a földszíne fölött 

130 méter magasságban foly ki és mennyisége 24 

óránkint körülbelül 550,000 liter. A víz hőfoka 

21*5° C. és benne a gyönge kénszagnak alig nyoma 

található, a mi valamennyi alföldi ártézikutnak jel-

lemző tulajdonságát képezi. 

Az átfúrt talajrétegek kizárólag agyagból és ho-

mokból állanak, a melyek egymással folytonosan 

váltakoznak. 197 méterre egy rnárgagumókat, kavicsot, 

csigákat és hagylókat, valamint helyenkint lignit-da-

rabokat tartalmazó durvaszemű homokrétegre buk-

kantak, mely a fúrás végéig nein változott. A vizet 

| ez a homokréteg szolgáltatja, a inely a harmadkor-

nak legtiatalabb képződményeihez tartozik. 

A viz még eddig vegyelemezve nincsen, de jó-

ságát bizonyítja az a körülmény, hogy mindenféle 

házi hasznalatra kitűnőnek bizonyult. A lakosságnak 

egy része már a furó munkálatok tartama alatt 

használta ezt a vizet, bár akkor a viz nagyon za-

varos volt, most pedig rendesen néhány órára a 

pincébe, vagy a szabadba szokták állítani, mely idő 

alatt a kénszagnak utolsó nyoma is eltűnik, és a vi-

zet általánosan a legjobb ivóvíznek tartják. Szeged 

városa ez által a fényes eredmény által fölbátorítva, 

valószínűleg még több ártézi-kutat is fog fúratni, és 

pedig első sorban a Mars-tér szemeltetett ki, mint-

hogy ott általa a katonai kaszárnyák és a fegyház 

födözhetnék ivóvizszükségletüket. 

Érdekes lesz talán ez alkalommal megemlékezni 

alföldünk egyéb ártézi-közkutjairól is. Miután Püspök-

ladányban 1878-ban bebizonyult, hogy fúrás által 

nem túlságos nagy mélységből is lehet jó ivóvizet 

nyerni, Hódmezővásárhely határozta el magát legelő-

ször, ártézi-kutat létesíteni, a mely a futóhomokkal 

való nehéz küzdelmek után 197*84 ipéter mélységgel 

1880-ban fejeztetett be és akkor naponta 59,000 li-

ter 19" C. vizet szolgáltatott. Ez a mennyiség lassan-

kint fokozódott és 1884-ben már 94,000 literre emel-

kedett. Az elért siker egy második kut fúrására bá-

torította föl Hódmezővásárhely közönségét, és a 

tényleges végrehajtást gyorsította az a körülmény, 

hogy Vásárhelynek egy nemeslelkü polgára: Nagy 

András János és neje Mucsi Mária 20,000 frtot aján-

lottak föl a kútra. Ez a második vásárhelyi kut 1884. 

évben készült el; mélysége 252 60 m., vízbősége pe-

dig 1.002,000 liter 24 óránként. 

Ekkor Szentes városában Bányai József taka-

rékpénztári igazgató pendítette meg egy ártézi-kut 

fúrásának az eszméjét és már 1885. január 15-én a 

fúrást meg is kezdték Szentesen. Ebben a kútban is 

sok nehézséget okozott a futóhomok, a mely min-

denféle építkezésnek legveszedelmesebb ellensége; de 

sikerült ezt leküzdve, a kutat 1886. május 30-án be-

fejezni. Ennek a mélysége 311*81 méter, vízbősége 

354.000 liter naponkint. Hőfoka 23' C. 

A kutak vízmennyisége külömböző kifolyási 

magasságokban is tetemesen változik. Erre nézve a 

következő adatok szolgálnak fölvilágosításnl. Hódme-

zővásárhelyen a Nagy-András János-kutban a követ-

kező mennyiségek mérettek: 

A földszín magasságában naponta 1.002,000 1. 

fölött 3*60 m.-re „ 710,0001. 

, 5-90 , „ 560,000 1. 

Szentesen pedig: 

0*50 mtrre a föld színe fölött naponta . 354,000 1. 

5-00 , . . . . • 250,0001. 
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Az Alföldön nemcsak az ivóvíz-szükséglet fö-

dözése végett készülnek mély fúrások, hanem ipar-

vállalatok céljaira is. Jelenleg a m. kir. államvas-

utaknak már négy nagyobb mélységű furott kútja van, 

a melyek a lokomotivokat táplálják, nevezetesen kettő 

Püspökladányban, egy Szabadkán és egy Nagy-Kátán. 

A püspökladányi második kut különösen érde-

kes tetemes gáztartalma következtében. 

Ezek a gázok, — a melyek nagy mennyiségben 

szállanak föl, — égnek és világításra is alkalmasak. 

A kísérletek erre vonatkozólag most vannak folya-

matban, különösen a gázmennyiség állandósága te-

kintetében. A kérdéses mocsárgáz (Methaó, Methyl-

hydrogen)az eddigi észlelések szerint naponkint 34.MOO 

liternyi mennyiségben fejlődik ki és ha kellőképen 

fog tisztíttatni, akkor, a kísérletező szakértők véle-

ményé szerint, tíO láng volna ezzel a gázzal táplálható. 

Szentesen és Szegeden égő gázok nem mutat-

koznak, míg Zsiginondy adatai szerint az általa (>lasz-

országban (Ferrara környékén) l'urt 8 kútban kisebb-

nagyobb mennyiségben gáz fejlett ki a kut vizéből. 

Az egyik kutat föl is használtak egy gazdasági udvar 

világítására. 

¡adása lesz a városnak mintegy 8000 forint-

tal, mint amennyi előirányoztatott, s igy a vá-

rosra nézve, művezetőjével szemben mintegy 

20 ezer írttal kevesebb a megtakarítás, s 

még igy is — most már egész biztosan Ír-

hatjuk, — 40 ezer frton pilül lesz a megtaka-
rítása városunknak a vasútépítésnél. 

Még teljes végleszámolást tartani nem 

lehetett; mert a bizottságnak a pótkavicso-

lásnál van reménye, hogy a kormánytól ki-

eszközölheti, miszerint ez a vasút által puszta 

regiköltségen szállíttatik, mit ha kieszközöl-

hetünk, ott is 2—3 ezer írt megtakarítás 

éretik el. — S igy ma már azt mondhatjuk, 

hogy a megtakarítás fölötte fos ani a 40 

— A vasutügyi b izottság nov. 
26-án ülést tartott. Az ülésen több, a vasul 

építésből származó apróbb ügy mellett, kü-

lönösen a végszámoskodás kérdése az, mely 

a főtárgyat képezte. Fleischmann művezető 

mérnök szerződése ugyanis ugy szól, hogy a 

költségterv szerint a művezetésre felvett ösz-

szegen tul, a megtakarított összeg 10% át 

kapja külön jutalmul. xMost, hogy az építés 

fölül is van már vizsgálva, Fleischmann kérte 

a megtakarított összeg 10°|0-ának kiadását. 

A szerződés szerint a megtakarítás az 

épitési tőke összegétől, vagyis 440 ezer írttól 

számíttatik, s igy a művezetőre nézve nagyobb 

lesz a megtakarítás, mint amilyen az tényleg. 

Ugyanis mi az építésre csak papíron rendel-

keztünk 440 ezer írttal: de tényleg nem; 

mert az általunk felvett 340 ezer frtos köl-

csönből, mi csak 327500 frtot, tehát 12500 

írt készpénzzel kaptunk kevesebbet. A mi 

megtakarításunk tehát, első sorban az állam-

tól kapott 100 ezer frtot is ide számítva, 

csak 427500 írttól számíttatik. — A műve-

zetővel kötött szerződés továbbá ugy szól, 

hogy a kisajátítást a költségtervbe kitett ösz-

szegért a város végzi. Itt azonban több ki-

ezer írtnak, s ha a kölcsön finnneirozása, amint 

azt fönnebb kimutattuk, föl nem emészt 12,500 

forintot és a kisajátítás az előirányzatnál 

többe nem kerül 8000 írttal, akkor r>0 ezer 

írton fölül állana a megtakarítás. 

Az eredménynyel egyébiránt a bizottság 

tagjai nagyon meg vannak elégedve, s ezt a 

megelégedést osztja az egész közönség. 

A bizottság ily eredmény után, most 

már rövid idő alatt hozzá fog a vasúthoz 

vezető ut k¡kövezésének keresztülviteléhez. — 

Az ülésben fölmerült az az eszme is, hogy 

a város több utcáját jobb karba kellene he-

lyezni ' mert azzal, hogy a főút kiköveztetik, 

még a vasúthoz vezető forgalom távol sem 

lesz teljes mérvben kielégítve. — Erre nézve 

az a mód kínálkozik legalkalmasabbnak, hogy 

a vasútépítés céljából vásárolt homokbányák-

ból utcáink ineghordassanak. Szakértők véle-

ménye szerint e móddal utcáinkat járható 

állapotba lehetne helyezni; mert a homok, a 

mi szikes természetű utczaföldünkkel össze-

vegyülve, a legjobb utat adná, ha gondos-

kodva lenne arról, hogy az utca két oldalán 

csatornával a fölösleges viz levezettetik. 

Hogy utcáink honiokolással jobbak, jár-

hatóbbak lesznek, az bizonyos, s hogy ezek-

ért tenni valamit, első kötelessége a hatóság-

nak, az is bizonyos, tehát mozogjunk, tegyünk; 

mert egyes nagyobb forgalmú utcáinkon le-

hetetlen a közlekedés!! 

Tors K á l m á n Szentesen. Ot min-

denki tiszteli, szereli Szentesen, s igy mindannyi-

ónknak jó emlékezetét képezik azok a napok, nie-

1 veket ő körünkben szokott tölteni. Mult hó 2G-án 

a szentesi vasúton d. u. 4 órakor érkezett körünkbe, 

hogy negyedízben lett megválasztatásáért ¡kö-

szönetet mondjon. Az állomásnál a város részéről 

Aradi főkapitány és Tóth Kálmán adóügyi tanacs-

nok; a párt részéről, számos párttaggal élén, Sima 
Ferenc, pártelnök fogadták. A vasúti állomás tereit 

a közönség teljesen ellepte. Az állomástól, a nagy 

sár miatt, gyalog volt a bevonulás a városházához, 

hol a képviselő urat Sarkadi-Nagy Mihály polgár-

mester fogadta. A fogadtatást megköszönve, Tors 

Kálmán kiemelte, hogy a véletlen ugy hozta, hogy 

ő képviselősködésének éppen 10-dik évfordulóján 

érkezett ezúttal városunkba; mert 1N78. nov. 25-én 

választatván meg Szentes képviselőjévé, éppen 10-dik 

éve annak, hogy mint szentesi képviselő működését 

megkezdette. Ha visszagondolok — úgymond — a 

lefolyt időre, és végig tekintek azokon az átalakulá-

sokon. melyeken Szentes 0 év alatt át ment, majd-

nem csodának kell tekintenem azokat az alkotáso-

kat, melyek Szentes fejlődése érdekében ezen idő 

alatt keresztül vitettek. — Szerencsésnek mondhatom 

magam, hogy képviselősködésem éppen beleesik 

Szentes fejlődési, átalakítási korszakába. —Ezen idő 

alatt Szenteséhez hasonló haladást az alföld egyet-

len városa se bír felmutatni: mert Szeged ujjáterem-

tését nem normális fejlődés, hanem egy vizkatasz-

trófa idézte elő. Midőn képviselősködésem alatt tör-

téntekre hivatkozom, ezzel nem érdemem akarom 

emelni; mert hiszen ezek az alkotások vajmi kevéssé 

vettek engem igénybe; hanem konstatálni kívánom, 

hogy ezen időszak alatt oly elöljáróság vezette Szen-

tes kormányzatát, mely tele volt ifjúi tűzzel, hévvel, 

s a város fejlődését, előhaladását ritka erélylyel 

igyekezett előmozdítani. Midőn megköszönöm a szí-

ves fogadtatást, kívánom, hogy e város elöljárósá-

gát, s a város fejlődését hirdető nagy alkotások fő-

részesét, e város polgármesterét az isten éltesse. 

Ezen, zajos éljenzéssel fogadott válasz után, pár 

percnyi időzés multával a képviselő a 48-as nép-

körbe ment, hol a kor nevében Beszédes István fő-

jegyző üdvözölte. 

Másnap óriási közönség jelenlétében mondott 

köszönetet megválasztatásáért, majd az alkotásra 

váró uj törvényjavaslatokat birálgaUa igazán komoly 

tárgyilagossággal. 

A beszéd, melyet a képviselő mondott, osztat-

lan tetszéssel és éljenzéssel fogadtatott. — Egyik 

legszebb beszéd volt, melyet Tors Kálmántól hallot-

tunk. Utána Sima Ferencz pártelnök szólt a párt 

T Á R C A . 

A d r á g a p é n z . 
— bE:>ZÉLY. — 

I r t a : SIMA FERENCZ. 

Folytatás. (35) 

Bernné félt is tőle, szerette is volna, ha báró 

Barkócyval találkozhatik, s ez elkerülhetlennek lát-

szott előtte. Bizonyos volt benne, hogy a báró semmi 

körülmények között nem fogad el nagylelkűséget, s 

érezte, hogy ezt épen tőle nem fogadhatja el s már 

bánni kezdé, hogy neve ez uton kerül a báró, tehát 

azon férfiú elé, ki őt egy időben imádóttjának vállá. 

Kellemetlenül érzé magát annak elgondolására is, 

hogy a báró beköszönhet hozzá és jogos felháboro-

dással odaveti a kérdést, hogy mi bátoríthatta őt 

fel arra, hogy neki, egy báró Barkóeynak 1)000 Hot 

ajándékozni merjen? — S mit akart ezzel elérni? 

— Azt, hogy ő tudomást vegyen arról, hogy egykori 

kedvese még, s ez pénzért is kész visszaszerezni a 

régi viszonyt! — Pfuj! E gondolatra megborzadt 

Bernné; de azért vágyott látni a bárót. Beszéljen, 

amit akar, mondjon, amit tetszik, liigyje azt, hogy 

ezen önként jött nagylelkűség háta mögött egy silány, 

apró érzelem önzése leselkedik. 

Mindegy, azért szemeibe merek ennek az em-

bernek nézni, — gondolá a szép zsidó nő és arca 

kipirult e gondolatra; mert végtére is ő ugy áll előt-

tem, mint egy hitszegő, ki hivatkozhatik önérzete 

megsértésére, de azért csaló marad, kit — ha van 

isten, — kell, hogy olykor-olykor megszálljon a lel-

kiismereti mardosás. 

IV. 

Mig Bernné lelkét e gondolatok foglalkoztaták, 

az alatt doctor Dér ur felkereste a bárót és kijelenté 

előtte, hogy a szerencse tia: mert senki nem ismeri 

el, hogy tartozik és igy a pénzt, melyet felvenni 

senki nem akar, visszahozta. — Az ügyvéd azután, 

ki azon gyanúval élt, sőt ezt bizton hitte, hogy a 

báró már a kérdéses adósságot kifizette s elmebaj-

nál semmi egyéb az ujabb fizetési szándék, figyel-

meztette a bárót, hogy nézzen szét iratai között, ha 

nem talál-e ott nyugtát, mely Bernné követelésének 

kiegyenlítését igazolná ? 

Kell lenni, — erősité az ügyvéd; — mert ma 

nem szokás a pénzt visszautasítani. Sőt még azt is 

nagy fordulatnak tartom az emberek erkölcsi vilá-

gában, hogy egy követelés fejében kétszer nem kíván-

ják magokat kielégíttetni. — Nagyon különös, 

dünnyögé a próeátor. Ugy látszik, hogy javulni 

fog a világ. Javulni fog! 

A bárót megdöbbenté az ügyvéd eme nyilatkozata. 

— Volt ön Bernné asszonynál is? 

Igen, kétszer is voltam, sőt itt van egy le-

vél, melyet nekem átadott, s melyet ügyvéde írt. -

Ebben Kelemen collega értesíti a bankárnőt, hogy 

báró Barkócy a követelést teljesen kiegyenlítette és 

az ügy végleg rendeztetett vele. 

A báró elolvasta a levelet. Ebben szórói-szóra 

az volt, amit Dér ügyvéd mondott. 

Dér ur azután ismét figyelmezteté a bárót, hogy 

keresse meg nyugtáját, majd leolvasta a pénzt, me-

lyet elvitt Bernné követelésének kiegyentitésére, s az-

zal a nélkül, hogy a baró által csak egy szóval is 

marasztaltatott volna, távozott. Távozott, de bizonyos 

volt benne, hogy báró Barkócy elméje, felesége ha-

lála következtében, kizökkent a rendes kerékvágásból. 

A báró, midőn egyedül maradt, gondolkozni 

kezdett az eset felett, mely vele történt, s pillanatra 

megnyugtatta lelkét az a nyugalom, melylyel az ügy-

véd előtt felháborodását palástolni birá. Mert rend-

kívül restellné, ha az ügyvéd csak legkisebb sejte-

lem mel is birna az eset erkölcsi indokairól, s inkább 

megengedte, hogy az ügyvéd azt higyje, hogy fele-

dékenység és semmi egyéb a ketszeri fizetési szándék. 

— De hát ezt hiszi-e az ügyvéd, vagy mást?! 

Azt-e, hogy őt itt nagylelkűség címén egy undorító 

gúnynak, hitvány játéknak áldozatává akarják tenni? 

A bárót kínozá ez a kérdés, de azért az ügy-

védet semmi áron nem akarta belevonni a dolog 

következményeibe, s őrült azon, hogy az ügyvéd tá-

vozott. 

Leánya már annyira jobban volt, hogy a házat 

egy órára elhagyhatta. — Ezt meg is tette, s leánya 

szobájába be se ment. Rendkívül föl volt indulva és 

nem akart leányának kellemetlen lenni, pedig most 

nem tudott volna senkihez egy nyájas szót intézni. 

Vette kabátját és futott, mint egy őrült, Kelemen 

ügyvéd irodájába. Itt azt az értesítést kapta, hogy a 

principális ur Bernné őnagyságánál van. 

Bernné őnagyságánál van? - mondá a báró, 

s remegett a fölindulástól. A közel két hónapi szoba-

őrzés alatt megsápadt a báró arca s szemei kissé 
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nevében s megelégedését fejezte ki Törs Kálmán | 
eddigi működése és szerepléseért, melyet zálognak 
tekint a jövő iránt. Végűi Sarkadi polgármester szólt, 
s kijelenté, hogy ő, aki nem párthive Törs Kálmán-
nak, nem érzi magát hivatva politikai szempontból 
bírálgatni szereplését; de egyet constatálni kiván 
Szentes város népe előtt, és ez az, hogy Törs Kál-
mán, mint a város országos képviselője, Szentes vá-
ros érdekében mindig mindent örömmel tett meg, 
miért is készséggel ismeri el, hogy Szentes város 
fejlődésében nagy és szép részt vivott ki magának 
az érdemekből. 

Ezen polgármesteri maniféstatio lelkesült éljen-
zéssel fogadtatott. 

* * * 

Délben a 48-as népkörben társas ebéd volt. 

Az első pohár köszöntőt Sima, Ferenc pártel-

nök mondta Törs Kálmánra, mely után Törs Kál-

mán a pártot élteté. Nyári László Kossuthra emelé 

poharát, Fekete Nagy Ferenc Helfire, a szegvári ke-

rület képviselőjére, kinek neve mellett vísszaszerez-

tetett a kormánypárttól a szegvári kerület, melyet 

— szónok véleménye szerint — csak vérrel lehetett 

a függetlenségi párttól elvenni. Erre Sima Ferencz 

pártelnök rectiíicálni kívánván Fekete Nagy Ferenc 

beszédét, kijelenté, hogy a szegvári kerületet nem 

azért veszté el a függetlenségi párt, mert az ott le-

folyt választás zaja véráldozatokat is követelt, ha-

nem el veszté azért, mert e kerület 1884-ben Palla-

vicini őrgróffal szemben egy semmi érdem és hiva-

tással nem biró ember kezébe tette le zászlóját. — 

— Mezőgazdaság i rendtar tás . Fontos 

törvényjavaslatot tárgyal jelenleg Budapesten egy 

szakértekezlet, melyet gróf Széchényi Pál földműve-

lési minister hivott össze. A mezőgazdasági rend-

tartásról szól ez. Országos törvényünk e részben 

alig van. Egy rég elévült törvény, a mezőrendőri 

kihágásról, néhány törvénycikk és rendelet a birtok-

rendezésekről, ennyi az egész, ami törvénytárunk-

ban gazdasági viszonyaink felől önálló alakban fog-

laltatik. Lassan, sokáig készült a mezőgazdasági rend-

tartás javaslata, mely kiterjed az egész gazdasági 

életre és törvénybe foglalja annak összes ágazatait, 

intézkedve a mezőgazdaság érdekeiről. — A javas-

lat sokféle rostán ment keresztül, mígnem törvény-

javaslat alakjában az összes törvényhatóságoknak 

megküldetett, igy Csongrádmegyének is. Érdekesnél 

érdekesebb nézeteket közöltek e testületek a mező-

gazdasági viszonyoknak általok óhajtott rendezése 

felől. E nézetek és a tervezet képezik most a ta-

nácskozás dus anyagát. A gazdasagi ministerium 

teljesen uj javaslatot kiván a tanácskozástól, mert 

az előadói tervezetet ő sem tekinti minden tekintet-

ben megdönthetlen alapnak, melyre a rendtartást 

építeni kellene, s annak nagy részével maga sem 

ért egyet. A tárgyalás alapjául s a végleges javas-

lat keretéül azonban mégis előreláthatólag a terve-

zet fog szolgálni. Azok közül a testületek közül 

ugyanis, melyek véleményadásra felszólittattak, 153 

közül l lá küldte be nézeteit, 95 elfogadta a javas-

lat szövegét és 7 az elfogadó testületek közül még 

Világfolyása. 
Az uj, öt éves országgyűlés a delegátiók 

ülésezése után nov. 24-én ült ismét össze, 

hogy intézze ügyeinket és a haza sorsát. Ilyen 

fontos s mindnyájónkat egyformán érdeklő 

javaslat került nov. 28-án a t. ház asztalára, 

melynek mikénti eldőlése nem csekély izga-

tottságban tartja a kedélyeket. A dohánymo-

nopoliumról szóló kormányi javaslat ez, me-

lyet annak idején rövid kivonatban mi is is-

mertettünk, s mely saját használatra még a 

termelőnek sem enged meg egyetlen pipado-

hány visszatartását sem, ezenkívül a kister-

melést is korlátozza, simitóházak felállítását 

követeli stb. E javaslat tárgyalásánál a vitát 

Neppel Ferenc kormánypárti képviselő kezdte 

meg, aki maga is jó pipás, lévén ő is dohány-

termelő. Neppel, bár alapjában elfogadta a 

kormányi javaslatot, annak némely, sérelme-

sebb pontja elien mégis határozottan kikelt, 

amennyiben a kormánynak e javaslat pénz-

ügyi oldalához kötött reményét tulvérmesek-

nek tartja; a javaslatnak főcéljait más esz-

közökkel is elérhetőnek vélné, végül figyel-

meztette a pénzügyministert, hogy ne helyez-

zen feltétlen bizalmat a pénzügyi szakköze-

gekbe. 

A függetlenségi 48-as párt nem fogadja 

el a kormányi javaslatot, s annak nevében 

Helfy Ignác és társai határozati javaslatot 

nyújtottak be a képviselőházhoz. A határo-

zati javaslat indítványozza a dohánytermelés 

s a nyers dohánynyal való kereskedés sza-

baddá tételét; de föntartja az állami mono-

csak módosítást sem proponált. Tiz gazdasági egy-

A gyenge, tehetetlen vezér mellett bukni szokott a let még általánosságban sem fogadta el a tervezetet 

legjobb sereg is. Amit tehát nem a kormánypárt s egészen uj törvényjavaslat alkotását kívánja, 

erőszakoskodásában, hanem abban kell keresni, hogy a mezőgazdasági rendtartásra vonatkozólag az 

a szegvári kerület akkor nem választá meg kellőleg orsZt gazdasági egyesület véleményéből adjuk a kö-

a maga emberét, s ez a baja legtöbb kerületnek, vetkező részt: „Mindenesetre kívánatos lenne, ha poliumot a dohánygyártásra és dohánygyárt-

- A képviselő jelöltnek ne csak jó lába, kézszo- léteznék egy mezőgazdasági törvénykönyv, mely egye- mányokkal való kereskedésre, s a dohány-

rongatásra gyors keze és csókra kész ajaka, hanem tenies gyűjteményét képezné a szorosan vett mező- monopolium fönebbi korlátozásából eredő 

neve, esze, és tekintélye legyen, s akkor van egy gazdasági törvényeknek, miért is megelégedéssel vesz-

pártnak miért lelkesülni jelöltje mellett, amint hogy Szük, hogy ez irányban az első kezdet niegtétetett. A 

a szegvári kerületben 1884-ben nem igen volt miért1 törvény a tulajdonjogot és a szabad gazdálkodást 

lelkesülni! S igy ott a jelölt maga buktatá meg a csak annyiban szabályozhassa, hogy ama kis birto-
pártot. Udvardi, Nyári szóltak ezután, majd Kátai kon, amelyeken a gazdálkodás eddig is külön dűlök 

Fái János Sima Ferenc pártelnököt, Pataki pedig ben együttesen eszközöltetett, jövőre is korlátolható 

Pólya Ferenc volt elnököt élteté. 

Ezzel a banquett véget ért. 
legyen; a kisebb dűlőkbe osztott, együttes gazdál-

kodás alá eső birtokra nézve az ésszerű szabalyozás 
Este bál volt, mely nem volt ugyan tultömött, j egészen helyesen eszközölhető, sőt kívánatos is. 

de azért igen sikerültnek mondható. i Helyesnek tartjuk, hogy egy községi bizottság a köz-
Törs Kálmán szerdán reggel távozott körünk-1 ség niezőrendőri administratiójával foglalkozzék stb., 

bői, a párt számos tagja és több tisztviselőjétől ki- de csakis véleményező közegül fogadjuk el.* 

sérve a vasúti állomáshoz. I 

beestek. Haja, szakálla megnőtt. Szemeiben a harag nein csalt a meg; mert a következő percben báró 

villámlott, s azt a benyomást tette, hogy tébolyult. Barkócy Bélát jelentették be nála. 

— Az irodában nem ismerte senki, az ügyvéd- Bernné rendkívül birt magán, uralkodni. Kö-

bojtárok félelemmel tekintettek reá, s arról gondol- zönyre szoritá ajkát, bár szive hevesen dobogott, 

koztak, hogy melyik tönkre tett kliensük lehet ez ? mikor egykori kedvesének, imádottjának lépteit 

Sátory ur, az irodavezető, ki a főnöknél is job-

ban tudta társai fölött tekintelyét érvényesíteni, birt 

annyi bátorsággal, hogy a bárót kiléte iránt meg-

kérdezze. 

hallá. 
Bernné saját szobájában várta a bárót és fel-

állva, nyugodt méltósággal fogadá. 

A bárót a fölindulás lehetetlenné tette, hogy 

„ , . _ _ _ , , r i n a Bernneehez hasonlo nyugalmat es meltosagos fol 
— Ez egeszen közönyös a dologra, — felelt ", , J 

, - >A epest tanúsítson, 
visszautasitolag a baro, — ha az ugyved ur nincs | F 

itthon. 

— Ő Bernné asszonynál van. 

— És hol lakik ez a nő? 

Sátory készséggel válaszolt a kérdésre. 

A báró távozott az irodából és Bernné laká-

sára ment. 

— Asszonyom, — szólt a báró meghajtva 

magát, — bocsáson meg, hogy kénytelen vagyok 

háborgatni. 

— Uram, — szólt Bernué és kezével helyet 

mutatott a bárónak. 

Barkócy Béla azzal az indulattal jött, hogy fel-

háborodásának kifejezést ad, s azután távozik. — 
Hogy mit fog tenni és mi fog történni, arról Gondolatában sem volt, hogy ő helyet foglaljon 

nem gondolkozott, hanem csak ment, egész lelkében yagy n e m js Volt neki gondolata, csak a harag ker-

fölindulástól reszketve. 

Kelemen ügyvéd már nem volt Bernnénél; de 

Bernné még mindig azon tépelődött, hogy mi lesz, 

ha a báró egyszer kikelt arccal és felháborodott 

hangon a szalonba toppan? 

Az ügyvéd ugyan azt mondta, hogy a báró 

sokkal gőgösebb s sokkal zsenantabb helyzetben van 

Bernnévei s emben, mintsem hogy az ügy szemé-

lyes rendezésére elszánja magát. Berlinének, mint 

átalában a nőknek, finomabb érzéke volt és sejtelme 

geté lelkét; de az indulat ezen egyensúlyát elveszté, 

mikor Bernné helyet mutatott neki, s komoly, de 

szelid, jóságteljes arccal s szemekkel nézett rá. 

—. Asszonyom, — szólt lágyult hanggal a báró, 

— azt hiszem, hogy röviden végezhetnénk, rám be-

teg leányom vár otthon. 

Bernné szemeiben könyek jelentek meg és is-

métlé, hogy: foglaljon helyet uram. 

(Folyt, köw) 

. financiális kárt uj dohányadókkal kívánja pó-

tolni. A dohánytermelés szabaddá nyilvánítása 

esetére adóval kívánja sújtani a dohányter-

melőt s dohányfogyasztót. 

Hogy a dohánytermelő az elmaradó en-

gedély illetéke helyett szívesen fogja fizetni a 

dohánytermelési adót, az kétségtelen, s hogy 

a dohányzó is szivesebben járul a dohány-

zási adó fizetéséhez, ha nem lesz a rosz tra-

fikdohányra utalva, s ha nem következnek 

be ama zaklató rendszabályok, amelyek a tör-

vényjavaslat szerint bekövetkeznek, ha életbe-

lépnek : ugy fog kelleni rejteni a finánc orra 

elől a dohányvágókést, mint egykor a zsandár 

elől a Kossuth-bankót, mert a javaslat a 

termelőnek sem engedi meg, hogy egyetlen 

pipára valódohányt is megtartson magának. 

Helfy a függetlenségi párt részéről a kö-

vetkező határozati javaslatot nyújtotta be a 

maga és elvtársai nevében: 

„Tekintettel egyfelől a hazai mezőgazdaság vál-

ságos állapotára, másfelől az ország pénzügyeinek 

jelen helyzetére, mondja ki a képviselőház: 

hogy a kormány által beterjesztett 28. számú 

törvényjavaslatot, — mely az abszolút kormánytól 

örökölt, a nemzetgazdászati tudomány által rég el-

itélt dohánymonopoliumot nemcsak hogy egész ter-

jedelmében fenntartja, hanem azt számos uj, részint 

zaklató, részint a termelést megszorító és megdrá-

gító intézkedésekkel tetemesen súlyosbítja, — a rész-

letes tárgyalás alapjául nem fogadja el, hanem uta-

sítja a kormányt, hogy a következő irányelvek alap-

ján minél előbb uj törvényjavaslatot terjeszszen a 

ház elé: 

1. A dohánytermesztés, valamint a nyers do-

hánynyal való kereskedés a magyar korona egész 

területén szabaddá tétetik. 

2. A dohánygyártás, valamint a bel- és kül-

földi kész dohánygyártmányoknak áruba bocsátása 

kizárólag az államnak tartatik fenn. 

3. Minden dohánytermelő a törvény által meg-

állapítandó dohánytermelési adót tizet. 

4. Minden dohányfogyasztó a törvény által meg-

állapítandó dohányfogyasztási adót fizet. 

5. Minden dohanyelárusitó dohánytőzs-adót 

fizet. • 
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A t. ház nov. 30-iki ülésében a kormány 

javaslatának átalános tárgyalását befejezte, s 

azt, a beadott elleninditványokkal szemben, 

nagy többséggel elfogadta. 

Franciaországban a kormányváltságot a 

köztársaság elnökválsága váltotta fel. Grévy, 

a jelenlegi köztársasági elnök ugyanis, nem 

kapván embert a ministeri székre, nem fo-

gadta el a Rouvier-ministerium lemondását, 

hanem megbízta Rouviert az elnökválság kö-

vetkeztében szükséges intézkedések meglé-

teiével. Grévy ezenkívül a törvényhozó tes-

tülettel elnöki üzenetben tudatja lemondásai. 

Grévyt veje buktatta meg, kinek szédelgései 

nagy elkeseredést szültek egész Franciaor-

szágban. — Hogy ki lesz Grévy utódja, ma 

még nem lehet tudni. 

A külpolitikát illetőleg még mindig Sán-

dor cár berlini útja képezi a beszéd tárgyát, 

a mennyiben a cár berlini látogatásából as 

tűnik ki, hogy a cárt megcsalták s hamisitotí; 
diplomáciai iratokkal ingerelték Németország; 

ellen. A cár ugyanis megkérdezte Bismarktól, 

hogy miért ellensége Oroszországnak, s hi-

vatkozott bizonyítékokra, hogy tíisüutrk Orosz-

ország ellen dolgozik. A kancellár elámult s 

kijelenté, hogy azok a bizonyítékok hazudnak. 

„ Fölségedet megcsalták," — mondá Bisinark 

s a diplomáciai iratokat hamisaknak bélyegző. 

Előre látható volt ugyan, hogy a cár 

berlini tartózkodása nyomokat fog hagyni a 

német politikában; de hogy az ily váratlan, 

valóságos sensatiós fordulatot vegyen, azt 

senki sem képzelte. — A cár elolt hamis je-

lentésekkel dolgoztat. Alig lehet ezt elhinni, 

s mégis a német félhivatalos lapok ezzel le-

pik meg a világok. Mint mondják, a csalárd 

liirek terjesztésében közreműködött a berlini 

udvari párt egy befolyásos töredéke is, mely 

azt híresztelte, hogy Vilmos császár és Bis-

mark között nagy a nézeteltérés, de BUmark 

hatalmaskodik. Az álhírek terjesztésével sokan 

Koburg Ferdinánd bolgár fejedelem környe-

zetét is gyanúsítják, aki anyai ágon az Orieán-

sokhoz tartozik. 

A csalás tehát napfényre került, s most 

már csak az a kérdés, hogy mi fog ebből 

következni? Mert, hogy Német- és Oroszor-

szág között a barátság kötelékei bensőbbekké 

fognak válni, mint voltak előbb, majdnem 

kétségtelen. Mindegyik fél igyekezni log meg-

győzni a másikat őszintesége felől. Barátok 

és házastársak között is, egy-egy félreértés 

eloszlatása után, tel jesebb az öröm és szeretet. 

Bulgáriát illetőleg azonban máris rosz 

liirek járnak, s ugy látszik, hogy Bulgárián 

fog felépülni a régi német-orosz barátság. 

Bulgáriára nézve ugyanis a cár berlini láto-

gatása semmi jót sem hozott. Mielőtt még 

liire terjedt volna, hogy Bismark mily lelep-

lezéseket tett a cár előtt, már Pétervárról 

azt jelentették, hogy Németország legközelebb 

javaslattal áll elő a bolgár-kérdés megoldá-

sára, s abban tekintettel lesz az orosz érde-

kekre. Bismark tehát ismét hozzá kezd Orosz-

ország kibékitéséhez, s tartani lehet, hogy a 

német kancellár ismét azon az állásponton 

van, mint mikor kijelentette, hogy Németor-

szágnak Bulgáriában semmi érdeke nincs s 

miatta nem hajlandó a hatalmas orosz biro-

dalom jó indulatát elveszíteni. — Több 

oldalról hangoztatják azt is, hogy Német-

ország indítványozni fogja a hatalmaknak, 

hogy egy közös jegyzékben szólítsák fel Fer-

dinánd fejedelmet Bulgária elhagyására. — 

Vájjon rábírhatja-e Németország Angliát és 

Olaszországot a közös jegyzék aláírására? — 

az más kérdés; de valószínűnek látszik, hogy 

Ferdinánd fejedelem ellen már közelebb meg-

indulnak a diplomáciai csatározások. — Itta 

tél, éled a muszka, is s legközelebb elég alkal-

munk lesz ágyúszót hallani — papirosou. 

Hja, így szokás már ez télen; az unalmat 

csakis ágyuszó űzheti el legjobbau. 
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Ki nyert ? 
A Bazi l ika-sorsjegyek dec. 1-én történt 

IV. házásánal 
100,000 f r t o t nyert a 4514 sorsz. 51 nye-

rőszám. 
500 f r t o t nyert a 1575 sorsz. 46 nyerősx. 
1000 f r t o t nyertek: 4791—55, 4344-06 és 

7760—88. 
500 f r t o t nyertek: 4918—84, 6834—83, j 

740:2—71 és 7804—2. 
100 f r t o t nyertek: 39—40, 983—10, 1087— 

14, 1441 — 14, 1455—60, 1859—71, 1890—30, 1904— 
88, ¿648—70, ¿788--áO, ¿957—56, 3164—43, 3478— 
67, 3763—47, 3948 -
70, 5102 <>/. 5125 
65, 7685—75, 7941 

j4, 4301 -04, 4450—73, 4948— 
45, 5618—09, 6319—47, 7380— 
-94. 

Helyi és vegyes hirek. 
Szemé ly i h i rek . Törs Kálmán, váro-

sunk országos képviselője, nov 30-án távozott körünk-
ből. Elvtársai és barátai közöl többen Kun-Szent-
Mártonig elkísérték. — Fekete Márton főigazgató 
ma több napra elutazik varosunkból, hogy mint volt! 
kormánybiztos, a Szolnok-Csongrád jobbparti társu-
lat ügyeit utódjának: Dékány Mihály miniszteri tit-
kárnak átadja. - Fleisclunann József, vasutunk ép!- i 
tésének vezetője, nov. 49-én utazott el városunkból;! 
most már befej ezé a vasút építését. Városunk hálája 
és elismerése kíséri e derék, becsületes szakférfiúi. | 

— H y m e n . Vajda Lajos, katonai gyógyko-
vács a kolozsvári huszárezredből, f. hó 1-én váltott j 
jegyet Borbély Lajos városi képviselő kedves leányá-
val : Mariskával. A násznagyi tisztet Balogh János 
megyei árvaszéki elnök és Sima Ferencz, lapun«Í 
szerkesztője végezték. Szerencsét és áldást kívánunk e 
frigyhez. 

— Ha l á l o z á sok . 
dás hü feleséget kisert 
örök nyugalma helyére. 

Egy derék, jó anyát és pé!-
a közreszvet nov. 49-én 
Sarkadi Nagy Istvánné, j 

Sarkadi Nagy Juliánná asszony volt ö. kinek elhuny-
tát a szerető férj és gyermekeken kivül a nagy, ki-
terjedt rokonság és számos tisztelője fájlalja. — E 
héten kisérték örök nyugalma helyére Szeyi Lnrénét 
is, kit nov. 49-én este egészen váratlanul szélhűdés 
ért. — Nyugodjanak békén! 

— A l a p í t v á n y . Fleischiuann József, vas-
utunk építési mérnöke, a szentesi 48-as népkör ház-
vételi alapjára 100 Irtot adományozott. — A kör 
elnöksége e helyen is köszönetet mond a nemes 
adakozonak. 

— j £sküvök. Németh János íiatal gazdáikod i 
nov. 30-án tartá esküvőjét Szíjártó Szabó József 
szép és kedves leányával Erzsikével. — Ugyancsai 
e napon vezette oltárhoz Gyulai Sándor Jucika leá-
nyát Fazekas ¡Sándor. — Antal József, a városi 
fürdőház bérlője, nov. 46-án kelt egybe Magi Jusz-
tikával Orosházán. — December 7-én délután kel-
nek egybe a helybeli ref. templomban: Dallos Szi-
lágyi Juliska és Erdöháti Nagy János, —Fardi 
Esztike és Sarkadi Nagy János• Tartós, zavartalan 
boldog házas életet kívánunk az uj pároknak. 

— V a s u t u n k személyforgalmánál nem kevés 
kellemetlenséget okozott, hogy a Szentesről utazónak 
csak Kun-Szent-Mártonig adtak jegyet s itt kellett 
váltani Szolnokig, Szolnokon újból Pestig, vagy oda, 
ahova utazott az ember, szóval a főbb vonalok ál-
lomásáig nem voltak direct jegyeink. Ma azonban 
már ezen hiányon segítve van s annak, Pestre 
megy, nem kell három helyen jegyet váltani; mert 
a szentesi állomástól direkt jegyek szolgáltattatnak 
ki, bárhova utazzék is az ember. Ugyan igy van ez 
a teheráruknál is. A buza szállításra kedvezménye-
zett árakat adott az igazgatóság, ugy, hogy egy mé-
termázsa buza szállítása Pestig 51 krba kerül; Győrig 
pedig 74 krba. Ezen kedvezményezett árakat mar 
meg is érzi a forgalom; mert eddig búzát nem szál-
lítottak a vasúton; de most már nagyobb szállítások 
mennek folytonosan. — A végrehajtó bizottság meg-
tette a lépeseket, hogy a többi árukra nézve is ol-
csóbb tarilfa állapittassék meg, hogy így a tiszai 
szállítást teljesen leszoríthassa vasutunk a verseny 
teréről. A vasúti forgalom második hónapja egyéb-
iránt az első havi bevétellel szemben fokozott jöve-
delmet fog felmutatni. 

Körvad á s z a t o t fog tartani a vadász-
társaság f hó 4-én, azaz vasárnap az alsó és felső 
réten. Találkozás reggel 8 órakor a kuezori csár-
dánál. 

K i m u t a t á s a szentesi 48-as népkör áltil 
nov. 47-én rendezett bál bevételei és kiadásairól. 
Bevétel: 459 frt 19 kr. Kiadás: 87 frt 60 kr. Tiszta 
jövedelem: 171 frt 59 kr. — Fölülíizettek: Tors 
Kálmán 40 frt. Sima Ferenc 5 frt, Fleisclunann Jó-
zsef 100 frt 40 kr., Bálint János, Szépe-Balogh Sán-
dor 4—4 frt. H. Szrbó Dániel 1 frt. Bányai József, 
Kozák György, X. N., Nyári László, Juhász Jáno*, 
Tóth Kálmán, Yárady Lajos, N. N., N. N. X., N. 
N. 40--40 kr., Aradi Kálmán 60 kr, 
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Ny i l v ános köszönet . A szentesi iparos 
ifjak egylete által f. évi nov 46-án rendezett bál al-
kalmával a következő felülíizetések tétettek: özv. 
Macskási Sámuelné 1 frt., Hotfer József építész 50 
kr„ Tóth László 50 kr., Vajda Lajos 50 kr., Bányai 
József 1 frt., T. I. 4 frt., Varga Sándor 1 frt., Wel-
lisch Vilmos 50 kr., Csillag Ármin 1 frt., Dobray 
Sándor 4 frt., Aradi Kálmán 1 frt,, Balázsovics 
Norbert 4 frt., összesen 13 frt. Midőn a fentebbi 
összeg átvételét nyugtatom, az egylet nevében há-
lás köszönetet mondok a t. felülfizetőknek. Szentes, 
1887. dec. 1. Berezeli Dániel, egyleti pénztárnok. 

K é p ^ Í 8 s l ö | e í ö i t í i i K á f C i . * g u i i . 
A függetlenségi part éri.kozieté*, egyhangú lelkese-
déssel Eiyedi Lukácsot, a fuggetleusegi és 48-as 
párt tagját kiáltották ki jelöltül. Enyedi a jelölést 
köszönettel elfogadta. 

— Bö i s t e n á l d á s a . Hayebrouck fran-
czia városkában él egy Carvel nevű kereskedő, ki két 
évvel ezelőtt nősült meg » most már négy gyermek 
Atyja. Neje ugyaais ez évi január 15-en ikrekkel 
ajándékozta meg, és most, november 14-én, tehát 
alig ti/, hónap múlva, újból ikreket »¿ült. A gyer-
mekek leaayok. Az anya és az ikerpárok jól ér/.ifc 
m ¿kukat, de üogy Car/el ur üogy érá magát, arról 
hallgat a krónika. 

— K ö l c s ö n ö s v i g a s z t a l á s . Mama 
(tiát vigasztalja, ki a aimuit kanari madarat siratja): 
Vigasztalódj, kedves fiam, ne sirj, majd kitömetjük 
a madárkádat. A tiu. (Egy hét múlva az aaya ke-
servesen sir, mivel apja meghaü): Anyám, ne sírj 
többet, majd ki fogjuk a nagyapát is tömetni. 

— I r o d á b ó l . Fonok. Borzasztó írás ! Ugy 
kell önnek irai, hogy a legnagyobb szamár is ké-
nyelmesen felolvashass* ! Írnok : Bocsanatot kérek, 
nem tudtam, hogy a főnök ur kezébe jat. 

— M e n t e g e t ő z é s . — Emma, te nyel-
ves leány, mindig a tied az utolsó szo! kiált az 
aaya zsörtölődve. — De mama — felel Emma — 
uiszen nem tudtam, hogy te már nem akarsz sem-
mit sem mondani. 

S z á m t a n . Tanító: Mond csak Pali tiam, 
ha itt az asztalon öt alma feküdnék és vaiaki el-
lopna belőle kettőt, mennyi maradna még ? Pali : 
Ha éa is meglátnám: egy sem. 

— A t ü r e l e m r ó z s á t terem. — Urnö: 
Halija maga, János ! Maga egy ilő óta nagyon iszá-
kos lett ! Az orra már egészen kivirágzott. — Inas: 
Otí, kérem, egészen másnak a jele az! — Urnö: 
Ugyan minek ? — Inas: Hat anuak, hogy nagyon 
sok mindenfélét el kell tűrnöm s a türelem lassan-
ként rózsát terem. 

— G y e r m e k é s z . — Kis gyermek : Ma-
ma ! miért kötöd azt a szalagot a kis baba nya-
kara? Anya: Azért, hogy hamarább nőjjön a 
foga. — Gyermek : Mama ! Hát miért nem kötsz 
olyan szalagot a nagymam n akára is? 

— F i a t a l f é r f i a k „ ü d v ö z l é g y e.u 

„Üdvözlégy táncolni akaró hölgy! hibakkal teljes, 
hiúság van tevded, te vagy ugyan legszebb minden 
hölgyek közölt, de áldástalau a te nevednek szülötte: 
a pletyka ; minket pellengére állitni akaró aggs^üz, 
ne keresd a hibát mi bennünk, kevésbbé bűnösök-
ben, de magadban, ugy a nap, mint az est óráján. 
Amen !tt 

— A l é g k i r a l y n ő t r é f á j a . A m. hó 
24-én Londonoól elindult gyorsvonat egyik kocsijá-
ban elegáns öitozetü, lefátyolozott arcú hölgy ült, a 
ki az indulás előtt néhány, a pályaudvarban levő 
úrral beszélgetett. A vonat már kinn volt a pálya-
udvarból, mikor a nő egysierre leejtette drága pré-
mes karmantyúját. A kocsiban Ülök nagy rémületére 
a hölgy kiugrott az ablakon, felemelte a mutfot és 
azután, felugrott a vonat utolsó kocsijára s anélkül, 
hogy kapisíkodott volna, e sétált saját kocsijához 
és ismét elfoglalta helyét. A vonatot megállítottak 
es mindenki a legnagyobb izgatottsággal és érdek-
lődéssel sietett a üöigy fele. E ruusolyogva fogadta 
a gratulációkat és igy szóit : „Ne csodáljáfc annyira 
a dolgot ! Én miss Leona Dare vagyok. A kis tréfa 
nagyon jól esett!" 

— T a n ú s á g . Színhely : Egy t i 
vendéglő. Vacsora uta* férj és feleség együtt ülnek 
és U)ságot oivannak. Éppen egy párisi drámáról van 
SAÓ : A/, asszony kedvest tartott, a térj mitsem sej-
tett, a világ mulatott. Az ass/.onynak azonban az 
volt a rosz szokása, hogy álmában beszélt. Egy éj-
jel fölkiáltott: „Edmond, kedves Edmond!" Mivel 
a ferjet Jaquesnck hívták, azonnal felébredt gyanúja, 
kutatott és a vége az lett, hogy elvágta felesége 
nyakát éiesre köszörült beretvával. Azaz, nem ez 
volt a vége: az esküdtek fölmentették a ferjet é« 
még megdicsérték, hogy oly humánus volt, előbb 
megköszörültetni a berervát, nehogy nejének fájdal-
makat csináljon. A fiatal par mély megilletődéssel 
ol/asta végig vzt a retteuetes tragédiát. Végreat^ri 
alkalmasnak Utálja a pillanatot egy erkölcsi préd«-
káciió m geres/tésérc s igy 8',ól: „Látod, kicsikéé, 
milyen baj az, ha az asszony megcsalja férjé'. 
Mert . . Az asszonyka meghatva közbe szol : 
„Igaza volt anyámnak, mikor iitatt, hogy álmom-
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ban ne beszéljek!" A férj mogorván: „Hát ez a 
egész tanulság, a mit te ebből az esetből merítesz?" 
Az asszony komolyan : „Nem, mert van még egy : 
ha szeretőt tartanék, rajta volnék, hogy neki es fér-
jemnek egy és ugyanaz legyen a keresztneve.* 

> SZENTESI LAP< 

iiricso vára. Ai Esiterhá^y cimer. Stocek József. 
Rókák és rókavadászatok: Egy kis uzsonnára való. 
A „meef: indulás a vadászatra. A falka. A „start14: 
a vad fölverése. A róka kicsinyei körében. Falkava-
dásza'. A taktikus koma. Rablókalaudon. Muley 

7. oldal. 

uradalmi tétel minőség szerint 70 és 72 forint között1 

árakon kelt el. 

S z ü l ő k f i g y e l m é b e . Alig van be- Hasszán, Marokkó szultánja. A japáni hegyi kristály: ,,, * 
»MÍ. A H . ^ ; y J i 4 Jtt-L elórelatb A japáni hegyi kristály kikészítése. A szent kristály 

mikadó uralkodói jelvényei közt. Külöiböző kris-
teg.ség, melyet nagyöbű joggai lehetne modern baj 
nat neve/Qi, miat a rövidlátást. A magasabb tan 
intézetek felsőbb osztályaiban a rövidlátók súina ta;y-gülák. — A Képes Folyóirat, mint a Vasárnapi 
60, sőt 70 százalékot tesz ki. De nemcsak a müvei- Újság füzetes kiadása, nyolc nagv negyedrétü ivre 
tebb osztályok, nanem a munkásosztály körében is terjedő félhavi fjetekben jelenik meg számos kép-
mindinkább elterjed ez a botegség, melynek föke- pel és képmelléklettel. Az egyes füzet ára 30 kr. ; 
pea a szülők köunyelmllsége es a hibás iskolai reud- előfizetési ára egész évre <24 szám) 7 frt 20 kr., fél-
szer az oka. Leányiskoláinkban túlságosan sok idői évre (12 s/ám) 3 frt 60 kr., negyedévre (6 szám) 1 
szabnak a kézimunka tanitásara. Pedig ez nincs j frt 80 kr. Előfizetéseket könyvkereskedés utján, va-
bel.yéj, mert, különöse« a homaiyos ten napokol, amint közvetlenül is elfogad — úgyszintén mutat-
legfölebb csak délben, teljes napfény mellett ieüetne váaypáldányt levelező lapon történő megkeresésre 
a gyermekekkel finomabo munkaltat végeztetni a küld a kiadótulajdonos Franklin-Társulat, Budapest, 
szem veszélyeztetése néiktil. De nemcsak az ÍBko- egyetem-utca 4. szám. 

Iában, hanem otthon is nagyon sok veszély környezi j 
a gyermekek látóképessegét. Távol az ablaktól ké-1 . m 

sziik iskolai f d adatukat, vagy olvasgatják könyvei Q ^ d a S Ö Ü l ÓS ÜZ l e t l é r t e S Í t Ő S . 

ket, s midőn itt mar nem latnak töooé, akkor az ** 
ablakhoz mennek s ott is addig folytatják foglalko-1 S z e n t e s , 1887. dec. 2. 
zásukat, mig azt a teljes sötétség leüctotlenne nem Piacunkon a liuaárak a hét folytán 30-40 
teszi. A baj anual nagyobb, mert epen a legszor- t r r a i e8(ek nimkint. Ezen jelentékeny árcsökkenést 
galmasabb es a legfebetségescoü gyeiaiekek vannak részben a nagy felvitel; de leginkább a németor-
így. Ok vanaak eisö sorban kite/e a szemrontas gzági gabnavamok fölemelése okozza. Németország 
veszély enek, a mi neiiizetgaz^iaszati szempontból ugyanis az eddigi gabnavámot 3 márkáról (1 frt a mi 
nagyon snlyositó körül., ény. Nincs olyan testi fo-
gyatkozás, melynek a gyermeket gyaautlauabbui 
esuének áldozatul, mint eppsn a rövidlátásnál! Tui 
buzgósagukban észre sem veszek, hogy szemüaet 
megerőltettek. A látás hirtelen, varatlanui gyöngül 
meg s ilyenkor már bajos a segitség. Épen azért 
résen legyenek a szülök, különösen a mostani idő-
szakban, midőn az alkony mar kora délután beáll. 

A 1 3 a s s z á m s z e r e n c s é j e . A 
bécsi Carl-szinházban pinteken két fiatal ur részt 
vett „A tizenhárom* czimü új operett előadásán. A 
darab czime azt az ötletet támasztotta bennük, hogy 
megkísértik a kis lutrin az ominózus szám szeren-
cséjet. Elmentek a legközelebbi lottó-gyüjtube, mely 
előadás után még nyitva volt s elmondtak a tulaj-
donosnönek tervüket s egyúttal még két jó számot 
kértek tőle. — Hányadik számú páholyban ültek V 
kérdezé tőlük. — A 16-ik számúban. — Az egyik 
Mzám legyen tehát 16, a másik pedig ennek meg-
fordítottja 61. Az urak együttesen 50 frtot tettek a 
bárom számra a legközelebbi (linzi) húzásra s 
12.000 frtot emeltek föl, mint a kijött szamokra 
eső nyereséget. 

— K u t y a a h a d s e r e g s z o l g á l a t á -
ba n. A boszniai s herczegovinai határőrségek ré-
gebb idő óta kísérleteket folytatnak az iránt, hogy 
mennyiben lehet a kutyát a katonai szolgálat meg-
könnyítésére bedreshirozni. Kivált a czirkáló szol-
gálatban veszik nagy hasznukat. A kutya biztos 

80 kr. (6 márkára <3 frt 60 kr.), a lisztet 7 mar-
káról (4 frt 20 kr.) 12 márkára (7 frt 20 kr) emelte 
mn^sánkint. Egyéb termények megtartották mult 
heti áraikat. 

A következő árakat jegyeztük : 
B o n , elsőrendű, mm. 6 frt 05 — 10 kr., kö-

zéprendü 5 frt 90 kr. 6 írt. 
Á r p a , köble, 3 frt 80 kr., mm. 4 írt 60 kr. 
K u k o r i c a , köole, 4 frt., mmja 4 frt 30 kr. 
Z a b , köble, 2 frt 70 kr., mmja 5 frt. 
K ö l e s mmja 5 frt 20 kr. 
S z a l o n n a mmja 48 frt. 
U j s z a l o n n a mmja 36 frt. 
H í z o t t s e r t é s mmja 35—37 frt, levonva 

párjánál életre 40—45 kilót és 40Vtólit. 

B u d a p e s t , nov. 27. 
A lefolyt hét időjárása elég kedvező volt, ré-

gebbi fagyot enyhébb, esős idők váltották fel; a 
változás azonba» a vetéseknek semmit sem ártott, 
mert eddigi állapotuk teljesen kielégítő. 

A g a b n a p i a e z o n a lefolyt héteu az üz-
letben lany&a irány volt érezhető, minek következ-
tében az arak hanyatlottak s a mérsékelt forgalom 
nehézkes volt; dúsabb kínálat mellett az üzlet me-
nete lanyha irányzattal indult s a vevőknek mai 
első napon sikerült az árakat jobb minőségűnél 10 
krral, alárendeltnél 10-15 krral leszorítani ; később 

-- , . lassankint még további 10 krral csökkentek; a forga-
nyomra vezet az erdők sürüjeben is s a katonasagra i o u l 100,000 mmázsára tehető, melylyel 217,723 
általában kevesebb teher hárul az előőrsi szolgá- m m á z 8 á n y i hozatal áll szemben; kiviteli czélokra a 
latban is. A franczia, uemet es olasz hadseregben a d é l i ? a g u t állomásairól 150,000 mmázsa kelt el 
nagy dán kutyákat kiterjedtebb mérvben is alkal- 6.70—7.30 frton. 
mázzák, háborúban kocsiba fogják s löszereket is ' R o z s : mérsékelt kínálat mellett változatlaiul 
szállíthatnak velők. A? osztrák-magyar közös uad- tartütta magát, a forgalom 10-12,000 mmázsára te-
seregbeu most szintén komolyan goodolnak a példa 
követésére. Bővebb kísérleteket iogaak tenni nem 
csak az okknpált tartományokban, hanem Tirolban 
is. A kutyákat most tanítják 8 a jövő evi nagy 
hadgyakorlatokon már működtetni is fogják. 

— K é p e s F o l y ó i r a t , a Vasarnapi Új-
ság füzetekben. Ezen uj vállalat huszonegyeaik fa 

B u d a p e s t , nov. 29. 

A g a b o n a á r a k h a n y a t l á s a . A mi 
tó volt, bekövetkezett. A német zártörvény 

koráa k<".di érlelni gyümölcseit. A nov. 28-iki tőzs-
dénkén atsag 10 krajcárral mentek vissza a gabona-
árak, jei-tll a lanyha irányzatnak, mely a Berlin-
ből érk^ ett és kereskedőinkre valósággal lesújtón 
nató hir k benyomása alatt keletkezett. Félni lehet, 
hogy ur arak ezen depressziója még nagyobb lesz. 

Lehetetlen azonban nem figyelmeztetnünk arra, 
hosy a utóbbi években Németországba való gabooa-
viteíünk már nem volt valami jeleatékeny, g hogy 
értéwe egyre apadó összegeket képvisel. Legjobban 
kitűnik ez * beszédes számok kimutatásából. E sze-
rint a közös vámterületről a aémet birodalom hatá-
rain tul, szállitiatott métermáztákban: 

b u z a r o z s 
1877-ben 2.898,871 470,548 
(878-han 3.074,306 490,006 
1879-hen 3.370,554 735,957 
18*0-t>au 1.936,357 636,716 
1881-h n 2.02 *,240 601,027 
18*2-, en 4.225,301 737,74 2 
1883-ban 2.772,895 265,239 
1884-0' n 984 373 75,761 
1885-ben 745,300 70,751 
1886-ban 7-5,707 10.747 
EnWli kidiuik, h-»g 1877-hez képest a viss a-

ségü 6.70-7.10 írt, tiszavidéki közepes 5.10-5.70 
frt, szlavóniai kereskedelmi áru 6.20 - 6.60 frt, finom 
6.90-7.30. 

Z a b : gazdagabban kináltatott, árak csökken-
tek ; minőség szerint 4.75—5.30 forint. 

T e n g e r i : ára 20 krral emelkedett, minő 

<-sés a mi ¿kivitelnél 73 százalék, a rozsnál op-n-
ségg'l 97 százalék. Kivá'óSb kivitelünk 1884-től 
ke/.dv* Németországi a egyáltalán már csak bu.á-
Sa* volt. A zab- és tengeri-kivitel az utóbbi évek-
oen jelentéktelenné /̂ Uíor«»dott, a rozskivitel pedig 
alig e.mlitésre méitó. 

A német gabonavámok emelése legkedvezőt-
lenebb es rb- n azr jelenti, bogv Magyaróra ág ele-
sik évenkht körülbelül 400,000 mm. /ab, 200,000 
mm. :et»geri, 10,000 mm. ro s, és 800,000 m n. bu a 
KIVIDÉTŐL, a/.»/ ÖSR -WEN 1.410,000 mm. gabonától, 
mely legfölebb 14 millió forintot képvisel. — Kér-
dés, iiogv és hol fogja magát kompiníálhatm a ma-
gyar termelő, ha most egészen elveszti a németor-
szági fogyasztó piacot ? 

hető, mely minőség szerint 5.40 —5 65 frton kelt. 
Á r p a : a helyi piaczoi takarmáiyáruban és 

finomabb minőségűben meglehetősen kedvező volt a 
forgalom, ellenben közepes áruké inkább csöndes 
volt, takarmányáru 5.25—5.50 frton, közepes és 
tinóm áru pedig 5.90-6.60—7—7.20 frt; állomá-
sokról a forgalom korlátolt maradt, a déli vasút 

zete a következő tartalommal jelent meg: Utazás állomásairól 5.30 5.65 frt, első minőségű 7 — 7.20 
ismeretlen állomás felé A mücsarnokbol. A királyfi frt. az és/.aki vasút állomásairól kereskedelmi áru 
Görgényben. Orák, napok . . . . Költemény Lévay 5.10-5_20 frt, közepes áru 5.30 6 frt, első minő-
Józseftől. Szépbalom. Fejes Istvántól. Nyári Krisztina. 
Stocek József. A honvágy. Költemény Kudnyánszky 
Gyuától. Halottak napjara. Költemény Dömötör Já-
nostól. S. L. ravatala mellett. Költemény Vertcsy 
Gyulától. Egy temető — papirosból. Várnai Sándor-
tól. Rókák es rókavadászatok. A Don Jüan-legenda. 
Marciányi Györgytől. Muley Hasszán, Marokko szul- ség szerint 6.30—6.50 frt. 
tánja. A japáni h gvi kristály. A forr eledel. Iro- H a t á r i d ő - Ü z l e t : az üzletben minden 
dalom és művészet. Egyveleg. Sakkjáték. — Rajzok: kedv és élénkség hiányzott. B u z a őszre 7.77—7.70 
A görgényi medve-vadászatok. (Mellékleti. Az orszá- frt, buza tavaszra 7.40- 7.38 frt között ingadozott 
gos magyar képzőművészeti társulat őszi kiállitásá- s végül 7.31 —7.32 frton állapodott meg. — T e n-
ból: Ligeti Antal: Lándzsér vára. Telepy Károly: g e r i : május juniusra csöndes irányzat mellett 
Zala folyó, Zalabér mellett. Ebner Lajos: Vásári 5.90-5.85 frt között váltakozván, 5.83—5.85 írttal 
baleset/Tölgyessy Artúr: Részlet a Kunságból. Vas zárult. — Z a b : 5.60-5.65 frt között ingadozott, 
tagh György: Gyermek-arckép. Bencur Gyula: Férti- zárult 5.61 5.63 írton. 
arckép. Mészöly Géza: Aratás előtt. Balló Ede: Vásár- L i s z t : az élénkség folyvást mutatkozik a 
fia. Tarnöcy Berta: Tavaszkor. Skutecky Döme: A lisztüzietbea, a malmoknak nyakra-főre kell dolgoz-
kik s z e r e t i k egymást. Burger Lajos: Arckép. Aggbázy niok, hogy elvállalt kötelezettségeiknek eleget tehes-
Gvula: Piheaök. Szirmai Antal: Kölcsönös megle- senek: a korpa ara, különösen későbbi szállításra,' 
pétés A görgényi kastály. Az öreg Vaszil, görgényi szintén valamivel megdrágult. 
medvevadász. Melka Vince rajza. Görgény-Szcnt-Iuare. G y a p j ú : vásár óta a lefolyt hétig a forga-
Melka Vince raj/a. Kaziucv Ferenc sírja Széphalmon, lom teljesen szünetelt és csak a legutóbbi napokban 
Kazincy Ferenc iuaUioleűma Széphalmon. Bedegi jelentke/.ett ismét némi élénkség az üzletben; a fé-
Nyárv Kriŝ  tina A szuesanyi templom. Dörre Tiva- sü*gyapju tulajdonosai engedekenysége következté-
darrai.a A bittsei «ász-épület. Dörre Tivadar rajza, ben ugyanis, ezekben az oly régóta elhanyagolt fa-
A nagyszombati jezsuita templom. A Thurzó-cimer, jókban, az üzlet ismét megindult ós néhány elsőrendű 

Közönség köréből. 
K ö s z ö n e t n3rilT7-á,ziitábS-

A on szíves részvétért, melyet Sient^s város 
kövönnége kíd/es halottunk, néh. S a r k a d i-N agy 
J u l i á n n á végtis/tességtételé* oly s-ép g ammal 
nyilvánított, és * raelylyrl baoafimkat j > indulatuiag 
nyhitfni törekedett, — ez utón is fogadjak H s iv?s 

rés vevők egyenkint és egylitre«» n meleg k«'>s önf tét 
Szentes* 1887. nov. 30. 

a g y á s z o 1 ó c s a 1 a d n a k. 

K é r e l e m . 

Férjem : A r g y e l 1 á n Jáios takácsmester 
hoss»ar>b idő ót.4 bnskoniorsa^ban szenved g p,ie 
Rőtét világában megtörténik, hogy némelyek t-i-
len sértő kif j v éss 1 él. Midőa ezt tudomásra hozt-m, 
k r^k ^ in^eakit, bgyének elnézéssel s/serecicsétl̂ n 
férjem m tgavig'I iráat, * kifejezéseit, melyet h g-
többgvör Önkivlili álbp^táb -r» tesz, ae vegyek ^értésül. 

>/ente*, 1837. dec. 1. 

A r g y e 1 1 á n J á u o s n é szül. 
M o l n á r E r z s é b e t . 

i h t e t . 

K ö s z ö n e t n ^ I t T T - á n i t á s . 
E rovatban kftzlöttekért nem fflelös a «zerk. 

Dr. R e i s z Soiu* orvos urna*, ki <*őm U ait 
hónap )Q á tartort ^uiyos bot-g^égeről (oéiüurut) pon-
tos és lelkiismeretes gyógykezelése által telj« son 
m gs-.aoadito ta g a/, életnek visszaadta, itt a nyil-
vánosság elő t is bálás köszönet m nvih áuitt m s 
öt a s envvrto » niíi»riség figyelmébe » i-gmelegeüt'cn 
ajáalo»u. Megfuilitem még, hogy <ir. R is orvos 
ur rendelni nyeit Budapestről j-i m volt tanár is 
j'»aats. gvó^vk-v/eléíét sik resa°k j Unté ki. 

S/ectes, 188 ¡. dec. 2. 
EHRENFELD MÓR. 

Nyersselyem bastruh^ikat (egész 

selyem) 9 frt 80 kr. egy teljes ru-

hára. továbbá súlyosabb minősége 

ket, legalabb 2 ruha vétele mellett, 
Kul.ákt.au vajjv vÁif-ik!»Mi vámmentesen bázh l szállít HSH-
N E B E R Q Q. (cs. kir. udv. szállító) Z ÜRICH » e l y e x u f f y á r l 
r a k t á r a . Minta postafordultával. Levelekre 10 kro« bélyeg kell. 



395. oldal. 

. 6 » 
75 rt 7 n „ 

. 5 >1 35 n 5 n 60 n 

5 20 n 5 * 40 , 
. 5 >1 15 n 5 n 40 „ 
. 6 n 40 n 6 n 45 „ 
. 6 10 n 6 n 15 n 
. 54 — n 54 n 40 . 
. 46 n — 46 „ 50 n 

Budapesti piaci árak. 
Budapest, dec. 2. 

Búza (uj) tiszavidéki . . 6 írt. 80 kr. 7 írt 05 ki 
. „ pestvidéki 

Rozs 
Árpa 
Zab 
Kukorica . . . 
Köles . . . . 
Disznózsír . . . 
Szalonna . . . 

Az árak 100 kilogrammonként értendők. 

Vasúti meuetrend. 
(Puszta-tenyő—ksztmárton —szentesi h. é. 

SZENTES—SZOLNOK. 
3813. sz. v. v. 3811. a:,. v. 

Szentes (vend.) 5 ó. 3« p. éjjel, 11 ó. 02 p. <t 
Töke 6 ó. 13 p. éjj-i. 11 ó. 39 p. <1 
K.-8zt.-Márton 6 ó. 58 p. n. -. 12 o. 24 p. a 
Homok 7 ó. 37 p. ü. e. 1 ó. 05 p. d 
T.-Földvár 8 ó. 05 p. tí. c. 1 o. 31 p. ti 
Martiü 8 ó. 23 p. d. r. I o. 50 p. d 
Keagyel 9 ó. 04 p. d 2 ő. 33 p. d 
Puszta-Tenyő 9 ó. 31 p. d. e. 2 ó. 56 p. d 
Szajol 10 ó. 01 p. rt. e. 3 ó. 18 p. d 
Szolnok (vend) 10 ó. 30 p. d. e. 3 ó. 47 p. d, 

Bpestre érk. 2 ó. 15 p. d. u. 7 ó. 45 p. d, 

SZOLNOK-SZENTES. 
3814. sz. v. v. 3812. s/.. v. 

Bpeströl ind. 7 ó. 40 p. d 
Szolnok(vendi 3 ó. 47 p. éjjel, 11 ó. 11 p. d, 
Szajol 4 ó. 22 p. éjjel, 11 ó. 42 p. d 
Pusita-Tenyő 4 ó. 46 p. éjje , 12 ó. 01 p. d. 
Kengyel 5 o. 14 p. éjjei, 12 ó. 32 p. á, 
Marttil 5 o. 44 p. éjjel, 1 ó. 02 p. fi. 
T.-Fúldvár 6 o. 06 p. d. e. 1 ó. 35 p. d, 
Homok 6 ó. 19 p. d. e. 1 ó. 50 p. a 
K-Szt.-Márton 7 ó. 12 p. d. e. 2 o. 43 p. d, 
Tőke 7 o. 42 p. u. 3 o. ¿3 p. a, 
Szentes (vend.) 8 ó. 16 p. d. e. 3 ó. 47 p. d, 

Néhai Sarkadi Nagy Istvanné 
ö r ö k ö s é i n é l ^ 

kis-tőkei földjük, valamint nagyhegyi 4 hold 
szőlejük szabad kézből eladó. 

Tasnádi Jánosnak 
I. t. 161. számú kurcaparti háza örök áron 
eladó, vagy esetleg hosszabb időre haszon-

bérbe kiadó. 

»SZENTESI LAP« 

! Tóth Sándornak 
I. t. 69. számú háza és fábiáni 50 hold földje 
eladó; értekezhetni a tulajdonossal I. t. 

1—3 69. szám alatt. 

2497—887. tk. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat 
A szentesi kir. jbiróság mint telek-

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a szen-
tesi árvatár végrehajtatónak Bánfi Ferenc 
és Vince Erzsébet (illetve a jelenlegi tulaj-
donosok : Döme József és neje Szalai Klára) 
végrehajtást szenvedők elleni 800 frt tőke-
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a szegedi kir. törvényszék (a szen-
tesi kir. járásbíróság) területén lévő, Szen-
tes városában fekvő, a szent-si 181. sz. tjkvben 
215. hr. számú ház és udvarra az árverést 
2016 frtban ezennel megállapított kiáltási ár-
ban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan az 1888. é v i f e b r u á r hó 6-ik 
napján délelőtt 9 órakor a szentesi kir. jbiró-
ság hivatalos helyiségében megtartandó nyil-
vános árverésen, a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlan becsárának io°0-át, vagyis 201 frt 60 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó i-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kije-
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 

; elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Szentesen, 1887. évi augus/tus hó 
29-ik napján. 

A szentesi kir. járásbíróság, mint telek-
könyvi hatóság. B a r t l i a , 

1 kir. aljbiró. 

48. szám. 

A LEGÚJABB 

' Lorkezelési rendszer szerint kezelt 

s a j á t t e r m é s ű u j b o r a i t 
ajánlja — lepecsételt üvegekoen és hordó-
számra — a l e g o l c s ó b b " b á r o n 
Szentesen DOBRAY SÁNDOR, 
1_3 kereskedő és bortermelő. 

Hirdetmény. 

Sarkadi Nagy Sándoriié 
nagykirálysági öt fertály tanyaföldje, — a 
teglaházi dűlőben egy házutani hereföldje 
örök áron eladó. Alkut lehet tenni 1. t. 130. 

sz. alatt Sarkadi Nagy Sándorral. 

Fried Zsigmondnak 1 2 

Terehalmán 500 hold, Rekettyésben 102 h. 
kaszálója van haszonberbe kiaüó; értekez-
hetni VALENTIN GÁBORRAL I. t. 195. 

A kurczántu i i 
lv£a,3rer Ida k e r e s k e d ő 

k e r t j e , miután abból a berlo törvény ál-
tal eltávolíttatott, eme bérlő rovására es 
kárára, ovadek letetele mellett, újévtől ki-
adó, esetleg ieíebol is kezelhető. Bővebbet 

a kertben. 

Szentes város tanácsának 1928 —1887. t 
sz. határozata folytán 250 d a r a b u t c a i 
l á m p a éjjeli világítása 1888-dik évi január 
i-től 1889-dik évi január i-ig terjedő egy 
évre, vállalat utján, f. évi d e c e m b e r 
h ó 11-én delelőtt 11 órakor a tanácsterem-
ben tartandó nyilvános szóbeli árlejtésen ki 
fog adatni. 

Felhivatnak vállalkozni kívánók, hogy 
keilő bánatpénzzel ellátva, a jelzett időben 
alólirott hivatalos helyiségében, — hol a 
feltételek addig is megtekinthetők, j e l e n j e -

nek meg. 

Szentes, 1887. dec. 1. N A G Y IMRE, 
1 — 2 tanácsnok. 

Tóth Istvánnak 
kis tőkei három darab földje, darabonként 

eladó. Alkut tehetni I. t. 37. szám alatt. 

3854. tk. 887. 
- ¿ L r ^ r e r é s i I x i r d e t z s i é z i ^ i 

kivonat. 
A szentesi kir. járásbíróság mint telek-

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Grűn-
berger Mór szegedi lakos végrehajtatónak 
Murányi Imre és neje Wallner Anna végre-
hajtást szenvedők elleni 200 írt tőkeköve-
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a szegedi kir. törvényszék (a szentesi kir. 
járásbíróság) területén levő, Szentes város 
határában fekvő, a szentesi 12993. sz. tjkvben 
2719 hrsz. a. felvett, 201 nsz. öl udvarterű, 
872 frt becsértékű házra, továbbá a szen-
tesi 2498. sz. tjkvben 10552. hrsz. a. felvett 
2̂ 00 hold területű, 35 frt becsértékű kistőkei 
legelőből Wallner Annát illető j

5 részre, 
az 1881. LX. t.-cz. 156. §-a alapján pedig a 
többi részekre is és igy az egészre a fen-
tebb kitett 872 frt — és 35 frtban az árve-
rést ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in-
gatlanok az 1888. évi január hó 9-ik napján 
délelőtt 8 órakor az alulirt telekkönyvi ható-
ság hivatalos helyiségében megtartandó nyil-
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlanok becsárának io°n-át, vagyis ehhez 
képest a fentebbi egyesleges becsáraknak 
megfelelő összeget készpénzben, vagy az 
1881. LX. t. cz. 42. § ában jelzett árfolyam-
mal számított és az 1881. évi november hó 
i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri ren-
delet 8. §-ában kijelölt ovadékképes érték-
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bá-
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé-
séről kiállított szabályszerű elismervényt át-
szolgáltatni. 

Kelt Szentesen, 1887. évi október hó 
20 napján. 

A szentesi kir. járásbíróság, mint telek-
könyvi hatóság. B a r t h a , 

1 kir. alj bíró. 

Bagi Gerőne 
nagy tőkei S S l 3 . 0 l d . s z á n t ó f ö l d ^ e 
(1100 nsz. öiével számítva) jó karoau ievo 
gazdasági épületekkel ellátva, eiadó. A íöid 
a vasúti állomástól \A órányi távolsagra 
fekszik. 

Bővebb felvilágosítást aü a tulajdonosnő 
Csongrádon. 1-4 

Ehrlich Józselné 
III. tizedbeli házánál három utcai, egy ud-
vari szobából, konyha, hamra, tüzrevaíós és 

pincéből álló lakás van kiadó. 1-.3 

1 lirdetmény. 
A „ C s o n g r á d m e g y e i H i t e l s z ö v e t k e z e t tudatja a n. é. közön-

ségei, hogy alapszabályai értelmében 1838 . j a n u á r 1-én u j é v c sopo r t o t lé-
tesít, melybe a beiratások már megkezdettek s folyó évi d e c e m b e r h ó 31-ig 
az intézet helyiségében (Sa j t ós- fé le h á z ) és az ivtartó uraknál eszközölhetők. 

Minden egyes részjegy után 50 kr. a beiratási díj s újévtől részletenkint 
minden hétre 50 kr. fizetendő be hat évig, amidőn az összes befizetett tőke a nye-
reménynyel együtt vissza lesz fizetve. 

Elfogad az intézet t a k a r é k b e t é t e k e t , k ö l c s ö n t ad első sorban rész-
vényeseinek a l e go l c s óbb k a m a t l á b mellett, mely ez idő szerint 7°/0, illetőleg 
7*2° o-ban van megállapítva. — Vá l tóba , kötelezvényre, ér tékpap í rokra , 
a r a ny- s e z ü s t n e m ü e k r e , továbbá j e l z á l o g r a nyújt h i t e l t az intézet. 

Befizetett a l a p t ö k e ez évben 4 0 . 0 0 0 f r t ; f o r g a l o m ez évben kö-
zel fél m i l l i ó frt . 

Csongrádon, Szegváron, Kunszentmártonban és Mindszenten az aláírások 
eddigi megbizottainknál eszközölhetők. 

Szentes, 1887. november 30. 

Az igazgatóság. 



44. szám. 

SÁRKÖZ/ FÁLNS BALOGH PIROSKA 
urnőnrk Istvánházán, közvetlen a gyalui 
csárda mellett, 260 hold első osztályú földje 
örök áron eladó. 

A föltételek Szentesen D a n i e l i s z Ká-
r ó y urnái tudhatók meg 

ERTESÍTES. 
Alulírott tisztelettel hozom a n. e. 

őrlető közönség tudomására, miszerint | | 

H a vásártéren levő, 30 év óta fennálló s 'X 

V jó hírnévnek örvendő, Tóth József bír- W 

|| tokát képezte || 

| | első szentesi nagy | | 

¡gőzmalmotf 
megvettem. Malmom a legjobb örlöszerkezet-

^ tel van ellátva, mi által azon kellemes helyzet-

§ben vagyok, hogy a t. örletö közönség minden ^ 

m í irányú igényének a legjobban és legpontosabban 

M megfelelhetek. 

Mindennemű őrleményt elfogadok, oly -
^ formán is, ha azzal megbízott nem kid-
L&. (letik, mi által a t. örletö közönség az idö X, 
W veszteségtől meg van óva. Az ily őrlemények '*<{ 

§ pontos és hiánynélküli átszolgáltatásáért felelős-

séget vállalok. 

||| A n. é. közönség pártfogását kéri 

TÓTH Á R P Á D , 
8» gőzmalomtulajilonos. 

mWm^m^w^m^é 

> SZENTESI LAP< 

ÉRTESITÉS. 

Szentes város és vidékének közönsége értesíttetik, hogy a 

„Szentesi Kölcsönös Segélyző Szövetkezetiben 
a mai naptól fogva a jövő évre újból lehet részvényt váltani. E g y - e g y 

részvény után a beiratási dij 40 kr., a heti betét pedig 20 kr. 

Aláírási ivek rendelkezésre állnak a szentesi polgáriiparos- és gazd. 
körben (özv. Tóth Józsefné házában), az ipartestület helyiségében (csizmadia 

ipartársulat házában), az igazgatóság tagjainál, azonkívül vasárnap délután a 

szövetkezet helyiségében (a polgári körben). 

Szentes, 1887. nov. 1. 

Az igazgató tanács megbízásából: 

BALÁZSOVITS NORBERT, 
igazgató. 

1" e^tp ' 

7. oldal. 

O O Ö O O O O t t C K Í C N 

O \ 
8 8 
y 

Üzletmegnyitás. 
Van szerencsém a n. é. közönsúg becses tudomására hozni, miszerint Szentesen, A 

Torda i József u r I . t . 280. s z ámú házánál 

V 
N 

s ó 

Halász Szabó János 
I. t. 315. számú háza 18S8. január 1-től rá-

tával együtt két egymást követő évre, ráta 

nélkül hosszabb időre haszonbérbe kiadó. 

x 

8 8 x 
i , / 
Jc. 

X 8 
y 
X 
X 
X 
X 

X 
fc 

kárpitos üzletet 
nyitottam, hol is mindennemű k á rp i t os m u n k á k a t a legízlésesebben és mérsékelt árak 
mellett készítek. 

Több évi tapasztalataim e téren, melyet több nagyobb város és a fővárosban is 
szereztem, valamint azon körülmény, hogy az 1885. évi budapesti orsz. kiállítás egész tar-
tama alatt alkalmam volt ugy a bel-, mint a külföld e szakbeli legjobb izlésü gyártmányait 
megismerni: bátorit fel arra, hogy szolgálatomat mindennemű kárpitos munkákban a nagy 
közönségnek fölajánljam. 

Vállalkozom minden e szakmába vágó munkák, u. m. d ivatos g a r n i t ú r á k , 
o t t ománok , d ivánok , mad racok , ab lak-ro le t ták s ujabb, modern f ü ggönyök 
készítésére és tekeaszta lok behúzására. 

Raktáron tartok: kész g a r n i t ú r á k a t , d i v ánoka t a legjobb minőségben, 
díszes kiállításban, s ezek nalam a legjutányosabb áron kaphatók. 

Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába ajánlva, vagyok tisztelettel 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. F á b i á n Á r m i n , 
kárpitos és iliszitö. 

w 2 - 2 Egy jo házból való fíu TANONCUL felvétetik. 
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SZENTESKN 

Elvállal minden a 

0 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
úgymint: 

diszes számlák, jegyzékek ¿s tudositó levelek, eljegyzési és esketési kártyák, ízléses meghivók és 
táncrendek (szines nyomás v a g y aranyozással), étlapok, városi és községi hivatalos nyomtatványok, 

Á R J E G Y Z É K E K , C I M - A S Z T A L I É S N É V J E G Y E K , G Y Á S Z L A P O K , 

táblás kimutatások, időszaki és folyóiratok, hírlapok, müvek, díszes kivitelű szalagaranyozások, 

IPAR ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK, 

ügyvédi és irodai nyomtatványok, levélpapírok s boritékok cégnyomással, falragaszok stb. stb 
m i n d e n szin- és nagyságban i gyors, pontos Ízléses és j u t ányos á r o n i ekészitésére. 

Ugyanitt a 

a 
?r 

„ S Z E N T E S I L A P " 
cirnü vegyes tartalmú hetiközlönyre, mely immár a tizenhetedik évi folyamába lépett, — el fizetések 

elfogadtatnak, hirdetések felvétetnek. 
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Fiók péküzlet megnyitás 
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P a p ezukráSB-fó ie III. t. 9. sz. .1 h a z b a n levő 

F IÓK PEKUZLÍ 
e h ó 28-án megnyitom és ugy itt, valamint eddigi: Bethlehem-utcai I. t. 270. sz. a. lakásom és üzletemben, 

minden időben, b á r m i f é l e s ü t é seke t elvállalok; — n a p o n t a k é t s z e r , egészen f r i s s és í z l éses süte-

m é n y e k , fehér és barna h á z i k e n y e r e k ; továbbá friss é lesz tő , különféle minőségű s finom l i s z t e k és 

z sem le-morzsa lesznek kaphatók. 

A n. é. közönség irántam eddig tanúsított bizalma lehetővé, tette, hogy sütőüzletemet a városnak két kö-

zel eső pontján rendezhettem he. Az eddigi bizalmat és párlfogást a jövőre nézve azon igére!lel kérem, hogy meg-

rendelőim és vevőim igényeinek, mindenkor a legpontosabban fodrok eleget tenni. 

Lakásomon egy H O W j S - f é l e v a r r ó g é p jutányosán eladó. 

Szentesen, 1887. évi november 25. 
Kiváló tisztelettel: 

Reichenbach Jakab, 
sütőmester. 
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Tészták és húsfélék sütése el vállaltatik. 
fi*"" wrm 
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Hirdetmény 
Szentes város tanácsa, mint iparható helyiségébe (csizmadia céhház) tüzetett ki. 

súgnak folyó évi 1871. számú végzés folytán Választandó 20 iparhatóságtf megbízott, 
közhírré tétetik, miszerint az iparhatosági Választó mind az. ki a választók név-

» a o i c x x x x x x x x x x x x x 0 0 0 0 y o o t 0 0 0 0 c 

Y Ö K Ö S B I S H * ™ 

megbízottak vaiasztdsára h itárnaput 1887. ev j gyzekeb.n előfordul, választható mind az, 
d e c e m b e r 7-ik napja az ipartestület ki váíasztó és 10 forint kereseti adót fizet. 

2 - 2 

Szentes, 1887. november 25. 

MIKECZ FERENCZ, 
tanácsnok, választási elnök. 

X 

A 
X 

H i r d e t m é n y . 

S/ent s város hatóságinál 1888-dík évi 
jai:uár i-en alkalmazandó 10 rendőr ruhaillet-

_ . . . ( j ményének, nevezetesen : 
Ezen, gondosan készített és kipróbált por igei- jó és hathatós rm k A 1 1 • •• ,, , , 

bizonyult a sertések között nagy pisztitást okozó o r b á n c (Rothiauf) 1 é p t á- * , k Í r uu pos.tóoól 10 darab nyán, 
i /».*i u J\ . • J - i i /T • \ v J , K IO darab teli 2ubbonynak, 
1 y o g (Mílzbrand), t u d o 1 o b (Lungenentzunaung), r o s z e m é s z t é s , has- a 
m e n é s (Ri.hr, Durchfall), n á t h a és h u r u t eiler.. X s ö t ^ sz.ür.ke P o s z t ó b ó 1 10 d a r a b 

Ezen bajok esetében a beteg állat korához alkalmazkodva, naponként ^ I O g l n a d r a ^ n a k ' I O d a r a h 

, . U
J . ^ . . „. ' r . v rendorkoponvegnek, 

kétszer, vagy háromszor egy-egy tetozetten vett kávés, vagy evőkanálnyi kever- . r ^ 
tessék a sűrű moslékba, vagy külön, liszttel és mézzel keverve adassék be. ^ I d a r b T o ^ ^ 0 1 2 ° d a r a b ^ zubbony, 20 

Hetenként egy-kétszer rendesen adatván, megakadályozza a sörte hulla X a l a ^ng> LÍ nadrágnak, .ovábbá: 

tást, és mivel az emésztést igen hatásosan elősegiti, sok súlyos kárt okozó bsj-

nak veszi elejét. 

Kapható Szentesen: VÁRADY LAJOS gyógyszertárában. 

l u H jftj I I * s 
I o ^ t- s ü s , szarvasmarliák, ju-liols számára. 

A 
Ä 
X > < 
\ 

é\ 
Ezen, kiváló gonddal megválasztott szerekből készitetr K E H E - P O R O 
Z n .4 / L . . ^ .' .. a 1 í ..<« 1SL ^ A — í 1 _ ^ „ l j 1 / . . 1. olv.tszó és vértisztitó hatásánál f< va előmozdítja a lovak, szarvasmarhák és juhok t ? 

étvágyát és emésztését, eltávolít minden nyálkásodást és tisztátalanságot, eőse- O 
r \ \ : giti az ürüléket és viíeletbocsátíst, kihajtja a megszorult szeleket es a vérr tisz- ^ 

titván és hűsitvén, az állatok kedvét és munkaképességét emeli. & 

yf% Használata által a/ ál atok ragályos betegségek idejében erősitv talál-
tatnak es a bajok ellen óvatnak ; különösen náthától, tüdő- és gégebaioktől, fel- Q 

y^ puftadástól m<-i.tek maradi ak; v-gy ezen bajoktól ezen k e h e - p o r n a k hasz- w 
^ nálata által könnyebben kigyógyulnak. ^ 

Ezen k e h e - p o r tehát, mint háziszer, a gazdáknak iger. hasznos szol- V 
gálatot fog tenni és lelkiismeretesen ajánlható. ^ 

? H a s z n á l a t i " c i t a s i t á s . X 
* - X 

A Egészséges állatoknak étvágygerjesztőül egy kar-á nyi egyszer napjában. X 
Beteg állatoknak minden etetésnél egy-két kanálnyi adandó. ^ 
^ Eros székrekedésnél, felpuffadásnál, ugyszinte gilisztahajtásra két-három X 

X kanálnyi adandó egyszerre, melegített borba keverten és szükség esetében ezen X 
X adag félóra múlva ismétlendő. ^ 

X Kapható Szentesen: VÁRADY LAJOS gyógyszertárában. X 
w 

^ IO darab kemény re? dőrkalap, 10 darab 

I viaszos vás/on kalaptakaró. 10 darab lós^or-
^ 1 forgó, 10 darab ai»ró szőrű báránybőr kucs-

ma, 10 darab micisapka, 10 darab katona 
^ nyakkendő, 10 darab folyószámmal ellátott 
^ karkötő, 10 darab fehér rendőrcimernek. 

10 pár nyári, 10 pár teli magyar csiz 
mának előállítása, zártajánlati verseny utján, 
a tanács által szabadon választandó válla -
ko ónak ki fog adatni. 

Fi 'hivatnak vá'lalkozni kivánók, ho-y 
lopecsétí-It borítékba zárt s 50 kros bélyeg-
gel eliátott ajánlataikat, a állalati összeg-
nek megfelelő io°0 bánatpénzzel, s a/on nyi-
latkozattai, hogy a feltétel-ket ismerik, aiól-
irott ta ácsnok hivatalos helyiségében, hol 
a feitétt lek bővebbt-n is megtekinthetők, 
f. evi december hó 12-én délután 3 óráig 
annyival inkább adják h<-, mivel a netán 
eikésve beadott ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak. 

Szentesen, 1887. november 25. 

NAGY IMRE, 
^ - ta'sácssok. 

/ f : ̂  • •. 

N v i r i G o r z o n 
rőfös üzletében 

két jó házból való fíu tanoncul 
azonnal fölvétetik. 

Szentes. Nyomatott a kiadó-tulajdonos: Sima Ferenc könyvnyomdájában. 1887. 




